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Прием по результатам ЕГЭ и по итогам олимпиад

Продолжительность обучения
Форма обучения
Диплом 
Язык обучения

Вступительные испытания в 2026 году
Обществознание / история / 
литература (по выбору) 
 
Минимальный балл 
60

Иностранный язык 
(англ., нем., фр., исп., кит.)

Минимальный балл 
70

Русский язык

Минимальный балл 
60

Информация о приеме в 2026 году
Бюджетные  
места

Платные  
места

Платные места 
для иностранных 
граждан

Государственные стипендии 
Правительства РФ 
для иностранных граждан

35 137 3 2



ОБРАЗОВАТЕЛЬНАЯ ПРОГРАММА 

Иностранные языки 
и межкультурная коммуникация

О программе
Образовательная программа бакалавриата "Иностранные языки 
и межкультурная коммуникация" построена на уникальной 
образовательной модели, сочетающей фундаментальность 
классического лингвистического знания и инновационность 
методических практик. 
В профиле выпускника свободное владение двумя иностранными 
языками органично дополняется профессиональной подготовкой 
по специализации, цифровыми компетенциями, гибкими 
навыками и широким профессиональным кругозором. В контексте 
междисциплинарного подхода студенты получают возможность 
построения собственных образовательных траекторий, выбора 
изучаемых языков, специализаций, курсов, тем для проектов 
и исследований. Преимущества программы 

Преимущества программы 
Студенты в обязательном порядке изучают два иностранных 
языка: английский на уровне профессионального владения 
и второй иностранный язык по выбору: испанский, итальянский, 
немецкий, французский, китайский, японский, турецкий, арабский 
(уровень свободного владения). Выпускники могут использовать 
изучаемые языки в повседневном, деловом и академическом 
коммуникативных контекстах.

Академический руководитель программы
Варкан Анна Петровна, 
доцент, кандидат филологических наук 

С 2017 года Вышка входит в рейтинг QS World University 
Rankings by Subject, заняв в 2023 году 75-е место по предмету 
Linguistics. 

С 2018 года Вышка входит в рейтинг QS World University Rank-
ings by Subject, заняв в 2023 году место в группе 101–150 по 
предмету Modern Languages.



На программе язык рассматривается и как объект изучения, и как 
инструмент коммуникации. С первого курса значительная часть 
дисциплин преподается на английском языке. Студенты имеют 
возможность выполнять курсовые и дипломные работы на англий-
ском языке, рефераты и проекты – на английском и втором ино-
странном языке. 
В рамках программы реализуется англоязычный трек. На него 
могут попасть студенты, подтвердившие в ходе конкурсной про-
цедуры отбора способность и готовность изучать все дисциплины 
на иностранном языке. 
После второго года обучения все студенты образовательной про-
граммы сдают независимый экзамен, подтверждающий уровень 
владения английским языком. 
Владение двумя иностранными языками дополняется прикладной 
специализацией, майнором, дисциплинами по выбору, проектной 
деятельностью, цифровыми компетенциями, что позволяет создать 
уникальный профессиональный портрет выпускника.
Обязательная производственная практика в соответствии со 
специализацией дает студентам возможность развить профессио-
нальные компетенции в реальных рабочих ситуациях. 
Наши студенты проходят практику в научных и образовательных 
организациях, в переводческих компаниях, в коммуникационных, 
консалтинговых и HR-агентствах, департаментах корпоративных 
коммуникаций и международных связей, а также организациях, 
работающих в сфере культуры и гостеприимства. 
Студенты успешно участвуют в программах академической мо-
бильности объемом не менее одного семестра и проходят обу-
чение в зарубежных вузах – партнерах НИУ ВШЭ, в том числе 
в странах второго иностранного языка. 
Программа предполагает овладение основами проектной и науч-
но-исследовательской деятельности, необходимыми для дальней-
шего обучения в русскоязычной или англоязычной магистратуре. 
Студенты имеют возможность участвовать в широком спектре 
внеаудиторных мероприятий. Обучающиеся программы являются 
активными членами языковых и иных клубов, участвуют в конфе-
ренциях, конкурсах, проектах, встречах с исследователями и прак-
тиками в области языка, образования, перевода, межкультурной 
коммуникации, контент-менеджмента, корпоративной коммуника-
ции, управления карьерой.



Что я буду изучать?

Общие дисциплины и дисциплины по выбору 

•	 Основы современного языкознания

•	 Язык, сознание и картина мира

•	 Сопоставительная лингвистика: русский и английский языки

•	 Локализация и интернационализация веб-сайтов

•	 Специальный перевод 
(научно-технический перевод, перевод публицистики)

•	 Стратегии продвижения русского языка и культуры через текст 

•	 Цифровые инструменты и искусственный интеллект 
в прикладной лингвистике (англ.)

•	 Языковой контакт. Языковая вариативность (англ.) 

•	 Основы профессиональной деятельности: 
язык, культура, коммуникация (англ.)

•	 Профессиональная деятельность 
преподавателя иностранного языка (англ.) 

•	 Введение в аргументацию и критический анализ (англ.)

•	 Публичные выступления в бизнес-контекстах (англ.)

•	 Веб-райтинг и контент-маркетинг (англ.) 

•	 Основы современной метафорологии (англ.)
*Полный перечень дисциплин программы вы найдете здесь:  
www.hse.ru/ba/lang/courses

Специализации 

Методика обучения иностранным языкам 

•	 Психология для преподавателя 

•	 Методика преподавания иностранного языка 

•	 Разработка учебных материалов по иностранным языкам 

•	 Современные методы обучения иностранным языкам (англ.)

Перевод и переводоведение 
•	 Основы теории и практики перевода 
•	 Практика делового перевода 
•	 Проблемы англо-русского перевода 

•	 Основы устного перевода



Межкультурная корпоративная коммуникация (англ.)

•	 Теория и практика межкультурной коммуникации  

•	 Корпоративная культура и бизнес-коммуникация 

•	 Управление проектами в межкультурных контекстах  

•	 Организационная коммуникация 

•	 Креативное повествование в бизнес-коммуникации

Цифровые коммуникации (англ.)

•	 Мультимодальные коммуникации 

•	 Автоматизация коммуникационных процессов 

•	 Управление социальными сетями

•	 Кроссфункциональность в цифровых проектах

•	 Генеративный AI и аналитика данных

РКИ: преподавание и продвижение русского языка

•	 Методика преподавания русского языка как иностранного 

•	 Русская культура глазами иностранца 

•	 Актуальные проблемы современного русского языка 

•	 Текст как инструмент влияния: 
продвижение русского языка и культуры

У кого я буду учиться?
На программе работают ведущие специалисты в области методики 
преподавания иностранных языков, перевода и переводоведения, 
дискурсологии, межкультурной коммуникации. Многие из них 
признавались лучшими преподавателями НИУ ВШЭ.

•	 Колесникова Е.А., доцент, кандидат педагогических наук, 
руководитель Школы иностранных языков НИУ ВШЭ 

•	 Врадий Н.В., старший преподаватель, заместитель руководителя 
Школы иностранных языков

•	 Нагорная А.В., профессор, доктор филологических наук 

•	 Гусман Тирадо Р., профессор, доктор филологических наук 

•	 Мошняга Е.В., профессор, доктор философских наук 

•	 Варкан А.П., доцент, кандидат филологических наук

•	 Боголепова С.В., доцент, кандидат филологических наук 

•	 Беляева Т.Н., доцент, кандидат филологических наук 



•	 Осипов Д.В., доцент, кандидат филологических наук

•	 Соломонова А.А., доцент, кандидат педагогических наук

•	 Себрюк А.Н., доцент, кандидат филологических наук 

•	 Бакулев А.В., доцент, кандидат филологических наук 

•	 Аристова В.Н., доцент, кандидат филологических наук 

•	 Просюкова К.О., переводчик-синхронист, кандидат 
педагогических наук 

•	 Жаворонкова С.В., методист Международной школы смешанного 
обучения

•	 Белятинская Е.В., генеральный директор школы иностранных 
языков Star Talk 

•	 Леру Л.С., преподаватель Школы иностранных языков

Где я буду работать?
Экспертная работа Межкультурная корпоративная коммуникация / 
Цифровые коммуникации  

•	 Специалист/менеджер по внутренним коммуникациям 

•	 Координатор/менеджер проектов 

•	 Менеджер/консультант по персоналу 

•	 Аккаунт-менеджер, менеджер по маркетингу 

•	 Бренд-, PR-менеджер 

•	 AI-тренер 

•	 Event-менеджер 

•	 Специалист по связям с общественностью 

•	 Консультант/специалист по развитию корпоративной культуры  

Перевод и переводоведение  

•	 Устный/письменный/технический/ аудиовизуальный переводчик 

•	 Менеджер переводческих команд 

•	 Language Lead 

•	 Менеджер по локализации 

•	 Райтер/копирайтер Теория и методика преподавания 
иностранного языка 

•	 Преподаватель 



•	 Специалист по учебно-методической работе 

•	 Разработчик образовательного контента 

•	 Дизайнер/продюсер онлайн-курсов 

•	 Специалист по независимому оцениванию

Теория и методика преподавания иностранного языка / 
РКИ: преподавание и продвижение русского языка и культуры  

•	 Преподаватель иностранного языка/русского языка как 
иностранного

•	 Специалист по учебно-методической работе 

•	 Дизайнер/продюсер онлайн-курсов 

•	 Специалист по независимому оцениванию

•	 Разработчик учебного и просветительского контента 

•	 Редактор/копирайтер 

•	 Гид/сопровождающий туристических групп

•	 Координатор образовательных проектов



6 преимуществ обучения  
в бакалавриате Высшей школы  
экономики

1

2

3

4

5

6

Английский: говорим, читаем и пишем свободно
Изучение языка на уровне, который даст полную свободу общения 
в академической среде и возможность получения международного 
сертификата.

Майноры – курсы на выбор из других специализаций
Дополнительная образовательная траектория сверх подготовки  
по основному образовательному направлению. Возможность  
получить вторую специальность или расширить общий кругозор.

Data Culture: стать экспертом по работе с данными
Возможность выйти на профессиональный или даже экспертный 
уровень в использовании методов и инструментов в области  
Data Science, позволяющих решать задачи на стыке предметных 
областей и передовых компьютерных технологий.

Проектная работа: применяем знания на практике
Большой объем внеаудиторной деятельности, предусматривающей 
включение студента в практическую работу как в университете, 
так и за его пределами. Хороший шанс установить контакт  
с будущим работодателем.

Студенческая жизнь: это надо попробовать
Более 100 студенческих организаций, тысячи мероприятий  
и свое самоуправление. Описать студенческую жизнь практически 
невозможно: слишком динамичная, разнообразная и для каждого 
своя. Единственный способ ее познать – стать ее частью. 

Международные партнеры и возможность учиться за рубежом 
Возможность пройти часть обучения в зарубежном университете, 
принять участие в семинарах, летних или зимних школах,  
которые проводят партнерские университеты в странах  
Европы, Азии и Америки.



Место для заметок





Приемная комиссия 

Москва, ул. Мясницкая, д. 20, ауд. 111,  
ст. м. «Лубянка», «Китай-город»,  
«Чистые пруды», «Тургеневская»

Сайт программы Telegram канал ШИЯ НИУ ВШЭ

Тел.: +7 (495) 771 32 42 
E-mail: abitur@hse.ru

Сайт программы 

hse.ru/ba/lang


